Saint Joseph Parish

582 Hope Street, Mountain View, California 94041
P.O. BOX 27, Mountain View, CA 94042

Mission 1867 - Parish 1901

Office: 650-967-3831 | Website: www.sjpmv.org

A Catholic community of faith living the Gospel of Jesus Christ,

uniting people of many cultures in loving service to our brothers and sisters.

Parish Office
580 Hope Street, Mountain View, CA 94041

Office Hours
1:30pm - 7:30pm Tuesday through Friday
Monday—by phone only

E-mail: parish.office@sjpmv.org

Church underground Parking at 599 Castro
(Corner of Church and Castro Streets)

MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISAS

Daily Mass:
Monday through Friday 7:30am and 2:00pm (English)
Saturday 7:30am
Tuesday 10:00am (Korean)
Saturday Vigil:
5:30pm (English)
7:00pm (Spanish—1st, 3rd and 4th Saturday)
7:00pm (Tamil—2nd Saturday only)
Sundays:
7:00am; 8:30am; 10:00am*, and 11:30am (English)
1:00pm* (Spanish)
5:00pm (Korean)
* livestreamed
Holy Days of Obligation | Dias de Precepto
7:30am; 12:10pm; 2:00pm & 7:00pm
(unless otherwise stated)
Confessions | Confesiones
Saturdays 4:00pm - 5:00pm (If you are unable to come at
this time please contact the Parish Office to arrange an
appointment with one of our priests)
Eucharistic Adoration | Adoracion Eucaristica
Monday through Thursday 2:30pm to 3:15pm
Friday: All day from 8:00am. Benediction at 3:15pm
Church open for Personal Prayer | Iglesia abierta para oracion
Monday—TFriday 7:30am till the afternoon Mass.
Lunes a viernes de 7:30am hasta la misa de la tarde.

Nocturnal Adoration | Adoracion Nocturna
Fourth Saturday 8:00pm | Cuarto sébado del mes - 8:00pm

Thistsenthy Sundtgyin
Ordinaiy Teme
“Whoever receives you receives me,

and whoever receives me
receives the one who sent me.”

(Matthew 10:40)

Parish Staff
Rev. Fr. Engelberto G. Gammad, JCD | Pastor

Rev. Fr. Noel Sanvicente, JCD | Parochial Vicar

Rev. Mr. Oscar Godinez | Permanent Deacon
Diane Wollants-Bayona | Business Manager
Maria Godinez Trejo | Administrative Assistant

| Coordinator Youth and
Young Adults Ministry
gabriel.valencia@dsj.org

Gabriel Valencia

Erika Underwood | Coordinator Faith Formation
(English) Phone: 650-814-1667

| Coordinator Faith Formation
(Spanish) Phone: 408-917-0905

Juan Berrios

Oscar Alarcon | Liturgical Musician (Spanish)
Robert Quijano | Liturgical Musician (English)

Eric Lebel | Liturgical Musician (English)

Gloria Salas | Coordinator Quinceafieras & Weddings

Saint Joseph School

1120 Miramonte Ave, Mountain View, CA 94040
Phone: 650-967-1839 | Website: www.sjmv.org
Principal: Sandra Romero

Saint Vincent de Paul

Phone: 650-967-3831 ext. 125 (Please leave a message)
e-mail: stjosephmtnviewSVDP@gmail.com
To donate your car call 1-800-322-8284

Follow us on Facebook: facebook.com/sjpmv

Subscribe to our YouTube channel: youtube.com/sjpmv

June 28. 2026

Dicimos Tevcer Bomingyo det
Tiewmps Ovdinactis

“Quien los recibe a ustedes me recibe a mi;
¥ quien me recibe a mi
recibe al que me ha enviado.”

(Mateo 10,40)
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» STEWARDSHIP CORNER

OFFERTORY WEEKLY GOAL $9,000

Mass Intentions
June 28—July 4, 2026

3

SUNDAY, JUNE 21,2026 = $5,525.07

Sun  10:00 am Milagros Laureano Velves f
Myrna and Tirso Deramost YOUR GENEROSITY MATTERS!
Celestino “Tony” L .. . .
cosine Loy, Lagast 1 The weekly collection is part of our worship and stewardship, and
Josie and Nick Real, Jr. T <h rel; . . h Titi
Gino Mabutas Fangon (Health) our parish relies on it to cover ongoing expenses such as utilities,
liturgical items, staff support, and the maintenance and upkeep of
1:00 pm Maricarmen Rubio (Health) our church and facilities, as well as other essential bills. Please scan
. . the QR Code to give online, or to receive contribution envelopes,
Mon  2:00pm  Gino Mabutas Fangon (Health) contact the Parish Office at 650-967-3831. Thank you for your
Tue 2:00 pm  Gino Mabutas Fangon (Health) generosity and continued support.
Wed 2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)
Thu 2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health)
Fri 7:30 am Jesse Sanchez F (Repose of Soul) Online
2:00 pm Gino Mabutas Fangon (Health) To give your Sunday Offering,
Please scan the code
Sat 7:30 am Gino Mabutas Fangon (Health)

;TU GENEROSIDAD IMPORTA!
Mass INTENTIONS - If you would like the Mass
celebrated for a loved one, please request online at:

www.sjpmv.org/massintention or call the office at
650.967.3831.

Intenciones de Misa—Si deseas ofirecer la misa por un ser

Tu ofrenda semanal es un acto de oracion y corresponsabilidad, y
nuestra parroquia depende de ella para cubrir gastos continuos
como servicios publicos, articulos liturgicos, gastos administrativos
y de personal, y mantenimiento y cuidado de nuestra iglesia y sus
instalaciones, asi como otros gastos esenciales. Por favor, escanea
el Codigo QR para donar en linea, o comunicate con la Oficina al

querid(?, llama a l‘? off cjna al 650.967.3831 o visita 650-967-3831 para recibir sobres de contribucion. Gracias por tu
www.sjpmv.org/massintention generosidad,
WELCOME TO ST. JOSEPH PARISH! Lol seP Y /BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. JOSEPH!
N
If you would like to formally register as parishioner, [ =, 5% Registrate formalmente como feligrés de St. Joseph en la

L\ WELCOME TO

E OUR PARISH
7o D4

/ pagina web: www.sjpmv.org/parish_registration o envia
g un email a: parish.office@sjpmv.org, o puedes hacerlo
= también visitando nuestra oficina. Nos dara mucho gusto
conocerte en persona.

please visit: www.sjpmv.org/parish_registration, send
us an email at: parish.office@sjpmv.org, or stop by
the office. We look forward to meeting you in person.

ToDpAY’S READINGS LEcTturas DE Hoy

First Reading: 2 Kings 4:8-11, 14-16a
Second Reading: Romans 6:3-4, 8-11
Gospel: Matthew 10:37-42

Primera Lectura: Jeremias
Segunda Lectura: Romanos 6,3-4,8-11
Evangelio: Mateo 10,37-42

PARriSH OFFICE CLOSED LA OFICINA ESTARA CERRADA

The Parish Office will be closed on Friday, July 3rd,
in observance of Independence Day. We wish
everyone a safe and happy holiday.

God Bless America!

Gtochetioad Corner

Happy

INDEPENDENCE DAY

La oficina parroquial estard cerrada el viernes 3 de
julio, en conmemoracion al Dia de la Independencia.
Les deseamos a todos una celebracion segura y llena de

A bendiciones.

Prsecin Cotomets

THE HOLY MASS STEP BY STEP... (CONTINUED) LA SANTA MisA PASO 4 PASO... (CONTINUACION)
The Introductory Rites (bulletin 6/7/26-available on our website) Los Ritos Iniciales
The Penitential Act (bulletin 6/14/26) El Acto Penitencial

The Liturgy of the Word (bulletin 6/21/26)

The Homily helps the faithful understand the proclaimed Word
of God and apply it to their Christian lives. It is not merely a
human reflection but a living explanation of the Word of God,
the mystery being celebrated, and the life of faith.

Afterward, through the Creed, the assembly publicly professes
the faith handed down from the Apostles. Finally, in the
Universal Prayer (or Prayer of the Faithful), the people intercede
for the Church, the world, those in need, and the local
community (GIRM 67-71).
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La Liturgia de la Palabra
La Homilia ayuda a los fieles a comprender la Palabra
proclamada y a aplicarla a la vida cristiana. No es una simple
reflexion humana, sino una explicacion viva de la Palabra de
Dios, del misterio que se celebra y de la vida de fe. Después,
con el Credo, la comunidad profesa publicamente la fe recibida
de los Apostoles; y en la oracion universal, el pueblo intercede
por la Iglesia, el mundo, los necesitados y la comunidad local

(IGMR 67-71).

WWW.Sjpmv.org


http://www.sjpmv.org/massintention

D10CESAN YOUTH RETREAT (DYR) - 2026

Hello everyone! Gabe here and wanting to say THANK YOU
VERY MUCH for all your support, your prayers and blessings
that allowed our youth to be able to go to DYR26 which served
as DYR's 30th anniversary however for many of our youth, their
first time attending. I attended with them as a chaperone and
servant leader for the trip and can say that it was amazing seeing
everyone come out of their shells, get to enjoy the retreat and it's
purpose to deepen faith, make new friends, and even reconnect
to their faith. However, please continue to pray because as many
of you know, faith formation doesn't stop after a retreat. It is
lifelong and takes many different shapes throughout our lives
which are constantly changing in a rapidly changing world. This
is only but a new beginning going forward with our youth
ministry. And we hope you will continue to pray and support us
as our youth is not only already present and apart of our church,
but they are the future who will continue to carry the flame that
has been passed down to us from Jesus Himself through his
apostles and disciples throughout the generations. Ad Majorerm
Dei Gloriam.  GabeValencia, Youth and Young Adults’
Coordinator.

RETIRO JUVENIL DIOCESANO 2026

jHola a todos! GRACIAS de todo corazon por su apoyo, sus
oraciones y sus bendiciones, que hicieron posible que nuestros
jovenes asistieran al DYR26. Este evento marco el 30.°
aniversario del DYR y, para muchos de nuestros jovenes, fue su
primera vez participando en él. Acompaiié al grupo como
supervisor y lider servidor, y fue maravilloso ver como todos se
abrian y disfrutaban del retiro y de su proposito: profundizar
en la fe, hacer nuevos amigos e incluso reconectar con su fe.
Sin embargo, les pido que sigan orando, ya que, como muchos
saben, la formacion en la fe no termina al finalizar un retiro.
Es un proceso de toda la vida que adopta diversas formas a
medida que avanzamos en un mundo en constante cambio. Este
es solo un nuevo comienzo para nuestro ministerio juvenil.
Esperamos que continiien orando por nosotros y apoyandonos,
pues nuestros jovenes no solo forman parte activa de nuestra
iglesia hoy, sino que representan el futuro, ellos seguiran
portando la llama que nos fue transmitida por Jesus mismo, a
través de sus apostoles y discipulos, a lo largo de las
generaciones. *Ad Majorem Dei Gloriam*. Gabe Valencia,
Coordinador de Jovenes y Jovenes Adultos.

LIGHTING PROJECT UPDATE
We are pleased to share that our church lighting

ACTUALIZACION DEL PROYECTO DE ILUMINACION
Nos complace informarles que el proyecto de

project is moving forward. The necessary parts
have been ordered, and we are currently awaiting
delivery. Installation is scheduled to begin on the
week of July 6. We appreciate your patience and
understanding during this process. We are confident
that these improvements will greatly enhance our
worship space and will be well worth the wait.
Thank you for your continued support and prayers.

June 28, 2026

St. JOSEPH CATHOLIC SCHOOL
OPEN ENROLLMENT (TK-8)

iluminacion de nuestra iglesia sigue avanzando. Las
piezas necesarias ya han sido ordenadas y
actualmente estamos esperando su entrega. La
instalacion estda programada para comenzar durante
la semana del 6 de julio. Agradecemos su paciencia y
comprension durante este proceso. Estamos seguros
de que estas mejoras realzaran significativamente
nuestro espacio de culto y que la espera habra valido
la pena. Gracias por su apoyo y por sus oraciones.

(650) 967-1839 y .

info@sjmv.org
WWW.SjmV.org
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EL ENCUENTRO DE HIJOS E HIJAS
PRESENTA

“La Misericordia de Dios
Florece en la Familia
SABADO 25 DE JULIO, 2026
Saint Joseph Church, Plaza
Q582 HOPE STREET
MOUNTAIN VIEW, CA 94043
Puertas Abren a las 5:30 PM
Misica en Vivo: 6 PM @ Cena: 6:30 PM ® Prédica: 7:30 PM

Mas informacién: (650)842-0939

CATIo
Ao 4’@
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Cup Béuf Pa

DIOCESE OF

SOCCER CUP

COPA

DIOCESE OF
SAN JOSE

DIOCESE OF
SAN JOSE

CHUA NHAT,

SUNDAY, AT,
NGAY 26 THANG 07

DOMINGO,
JULY 26

26 DE JULIO

SAINT FRANCIS HIGH SCHOOL
1885 MIRAMONTE AVE., MOUNTAIN VIEW, CA 94040

DOORS OPEN 3:00 PM

LITTLE E —
mARIves % SHTEES B pRIESTS W SEMINARIANS ot
Game starts 4:30 PM Q"‘ Gamestarts6:30PM [l

NOVEDAD: LOS MONAGUILLOS Y MONAGUILLAS JUGARAN EN EL
NUEVO CLUB DE SAN CARLO ACUTIS Y SANTA MARIA GORETTI.

NEW! ALTAR SERVERS WILL BE PLAYING IN THE NEW
ST. CARLO ACUTIS AND ST. MARIA GORETTI CLUB

RAFFLE TICKET
BOLETO DE RIFA
VE X0 sO
$10 EACH

o@ diocesesanjose

www.dsj.org/soccercup

ADMISSION TICKET
BOLETO DE ENTRADA
VE VAO CUA
$10 GENERAL

AN QR CODE TO REGISTER AS
PLAYER, VOLUNTEER AND BUY
TICKETS ONLINE

DIOCESE OF
SAN JOSE

Baptisms—for children under 7 are on the second & fourth
Saturday of the month at I0AM. To register, call the parish
office at (650) 967-3831.

BAPTISMAL PREPARATION CLASS FOR PARENTS AND
GobppPaReENTS—Held on the second Monday of every other
month. Next class: August 10,2026 at 6:45pm.

MaTriMONY—Couples planning to get married need to
contact the Parish Office at least SIX months prior to the
wedding date, to obtain information on the requirements.

To obtain available dates for the Marriage Preparation
Retreats, please visit the Diocese website at

https://www.dsj.org/evangelization/family-life/marriage

NOVENA TO OUR MOTHER OF PERPETUAL HELP—
Wednesdays during the celebration of the 2PM Mass. We
meet in the church.

NOVENA TO ST. JosEPH—Saturdays at 3PM in the church.

LEGION OF MaARy—every Sunday at 8AM at the Parish
Office Conference Room.

YounG ApuLts’ GRoup—Wednesdays starting at 6:45PM
with Holy Hour, followed by Bible Study and fellowship. For
more info and if you’d like to be added to the WhatsApp
group chat contact Gabe at: gabriel.valencia@dsj.org

ITALIAN CATHOLIC FEDERATION (ICF)—meet on the third
Tuesday of the month at 6:30PM at the Parish Office. All
are welcome. Next Meeting: July 21.

KnigHTS OF CoLuMBUS (COUNCIL 4926)—meet on the first
Tuesday of the month at 6:30PM in the Parish Office
Conference Room. Prospective members are welcome!

For information please email: KofColumbus4926@gmail.com

AA SUNDAY GROUP AT ST. JOSEPH PARISH—every Sunday
at 6PM at the Parish Office Conference Room, 580 Hope St,
Mountain View. Call Peter at: (650) 669-1578.

BAutizos EN ESPANOL—Los bautizos para menores de
7 afios son el primer y tercer sabado del mes a las 10AM. Si
tu hijo(a) es mayor de 7 por favor comunicate con la oficina.

CLASE DE PREPARACION DE BAUTIZO PARA PAPAS Y
PADRINOS—e¢l cuarto sabado del mes a las 9AM.

La proxima clase es el 25 de julio de 2026. Registrate
llamando a la oficina al (650) 967-3831 o enviando un
mensaje a parish.office@sjpmy.org

MATRIMONIOS—Las parejas deberdn comunicarse con la
Oficina Parroquial con SEIS meses de anticipacion para
obtener los requisitos. Las fechas disponibles para los
Retiros de Preparacion Matrimonial, virtuales o en persona,
estan disponibles en: www.dsj.org/evangelization/family-

life/marriage

ESTUDIO DE LAS SAGRADAS ESCRITURAS—I0s lunes de
7:30pm a 8:30pm en la Sala de Conferencias de la oficina
parroquial.

JORNADA DE ORACION—e! primer sdabado del mes, en la
iglesia, a partir de las 7:30am hasta las 12 del medio dia.
Te esperamos el sabado 4 de julio.

DEVOCION AL SANTO ROSARIO— Durante el verano nos
reunimos frente a la Virgen de Guadalupe en la Plaza.
lunes a viernes 6:30PM, sabado 1AM y domingo 12PM

JOVENES Y ADULTOS PARA CRISTO—Ios martes a las 7PM,
en el salon parroquial (582 Hope St, Mountain View).

ADORACION NOCTURNA—el cuarto sabado del mes después
de misa en espariol de 7PM, en la iglesia. Para informarte
sobre como ser un adorador nocturno, llama a Luis al
(650) 793-4669 o a Arturo al (480) 368-9523.

QUINCEANERAS— Comunicate con la oficina para reservar
tu fecha y para informarte sobre los requisitos.
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